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SESSION ORDINAIRE 2017-2018 

 

23 MAI 2018 

_____ 

 

 

GEWONE ZITTING 2017-2018 

 

23 MEI 2018 

_____ 

 

 

ASSEMBLÉE RÉUNIE DE LA 

COMMISSION COMMUNAUTAIRE 

COMMUNE 
_____ 

VERENIGDE VERGADERING VAN DE 

GEMEENSCHAPPELIJKE 

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE 

_____ 

 

 
 

PROJET D’ORDONNANCE 

 

autorisant l’Office bicommunautaire de la santé, 

de l’aide aux personnes et des prestations 

familiales (Iriscare) à participer au régime de 

pension instauré par la loi du 28 avril 1958 

relative à la pension des membres du personnel 

de certains organismes d’intérêt public et de 

leurs ayants droit 

 

_____ 

 

 

ONTWERP VAN ORDONNANTIE 

 

waarbij de bicommunautaire Dienst voor 

Gezondheid, Bijstand aan Personen en 

Gezinsbijslag (Iriscare) gemachtigd wordt om 

deel te nemen aan het pensioenstelsel ingesteld 

door de wet van 28 april 1958 betreffende het 

pensioen van het personeel van zekere 

organismen van openbaar nut alsmede van hun 

rechthebbenden 

_____ 

 

RAPPORT 

fait au nom des 

commissions réunies 

de la Santé et des Affaires sociales 

 

par Mme Viviane TEITELBAUM (F) 

 

_____ 
 

VERSLAG 

uitgebracht namens de 

verenigde commissies 

voor de Gezondheid en de Sociale Zaken 

 

door mevr. Viviane TEITELBAUM (F) 

 

_____ 
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__________ 

 

Ont participé aux travaux de la commission : 

 

Commission de la Santé : 
 

Membres effectifs : MM. Hasan Koyuncu, Zahoor Ellahi Manzoor, 
Mme Catherine Moureaux, M. Abdallah Kanfaoui, Mme Martine Payfa, 

MM. Michaël Vossaert, André du Bus de Warnaffe, Mmes Magali Plovie, 

Khadija Zamouri, Hannelore Goeman. 
 

Membre suppléante : Mme Nadia El Yousfi. 
 

Commission des Affaires sociales : 
 

Membres effectifs : MM. Ahmed El Ktibi, Jamal Ikazban, Mme Véronique 

Jamoulle, M. Sevket Temiz, Mmes Kenza Yacoubi, Viviane Teitelbaum, 

M. Michel Colson, Mme Fatoumata Sidibé, MM. Pierre Kompany, Alain 
Maron, Mme Carla Dejonghe, M. Paul Delva. 

 

__________ 

Voir : 

Document de l’Assemblée réunie : 

B-108/1 – 2017/2018 : Projet d’ordonnance. 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

__________ 

 

Aan de werkzaamheden van de commissie hebben deelgenomen: 

 

Commissie voor de Gezondheid: 
 

Vaste leden: de heren Hasan Koyuncu, Zahoor Ellahi Manzoor, mevr. 
Catherine Moureaux, de heer Abdallah Kanfaoui, mevr. Martine Payfa, de 

heren Michaël Vossaert, André du Bus de Warnaffe, mevr. Magali Plovie, 

mevr. Khadija Zamouri, mevr. Hannelore Goeman. 
 

Plaatsvervanger: mevr. Nadia El Yousfi. 
 

Commissie voor de Sociale Zaken: 
 
Vaste leden: de heren Ahmed El Ktibi, Jamal Ikazban, mevr. Véronique 

Jamoulle, de heer Sevket Temiz, mevr. Kenza Yacoubi, mevr. Viviane 

Teitelbaum, de heer Michel Colson, mevr. Fatoumata Sidibé, de heren Pierre 
Kompany, Alain Maron, mevr. Carla Dejonghe, de heer Paul Delva. 

 

__________ 

Zie: 

Stuk van de Verenigde Vergadering: 

B-108/1 – 2017/2018: Ontwerp van ordonnantie. 
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I. Exposé introductif de M. Didier Gosuin,  

membre du Collège réuni 

 

I. Inleidende uiteenzetting van de heer Didier 

Gosuin, lid van het Verenigd College 

 
Le membre du Collège Didier Gosuin a tenu devant les 

commissaires le discours suivant : 

 

« Le présent projet d’ordonnance consiste simplement à 

réparer un oubli de l’ordonnance créatrice de l’Office 

bicommunautaire, relevé par le Conseil d’État. 

 

 

Lorsqu’il s’est vu soumettre pour avis le projet d’arrêté 

autorisant l’Office à participer au régime de pensions instauré 

par la loi du 28 avril 1958, le Conseil d’État constata que le 

Collège réuni ne disposait pas d’habilitation de l’Assemblée 

réunie, condition indispensable pour solliciter le ministre des 

Pensions. 

 

 

 

Or, l’ordonnance créatrice de l’Office du 23 mars 2017 ne 

prévoyant pas expressément cette compétence du Collège 

réuni, il vous est ici proposé de suivre l’option présentée par 

le Conseil d’État qui consiste à reproduire sous la forme d’une 

ordonnance le contenu du projet d’arrêté. 

 

 

Par le biais de cette ordonnance distincte, le Collège réuni 

dispose ainsi d’une habilitation conforme. ». 

 

Collegelid Didier Gosuin heeft voor de commissieleden de 

volgende toespraak gehouden: 

 

“Met deze ontwerpordonnantie is het de bedoeling 

eenvoudigweg een vergetelheid uit de ordonnantie tot 

oprichting van de bicommunautaire Dienst, zoals opgemerkt 

door de Raad van State, te compenseren. 

 

Wanneer de ontwerpordonnantie, waarbij de 

bicommunautaire Dienst voor Gezondheid gemachtigd wordt 

om deel te nemen aan de pensioenregeling ingesteld door de 

wet van 28 april 1958, ter advies werd voorgelegd aan de Raad 

van State, stelde die laatste vast dat het Verenigd College niet 

beschikte over een machtiging van de Verenigde Vergadering, 

een noodzakelijke voorwaarde om een beroep te kunnen doen 

op de minister van Pensioenen. 

 

Aangezien in de ordonnantie tot oprichting van de Dienst 

van 23 maart 2017 echter niet uitdrukkelijk voorzien werd in 

deze bevoegdheid van het Verenigd College, wordt u hier 

voorgesteld de door de Raad van State voorgestelde optie te 

volgen, die erin bestaat de inhoud van het ontwerpbesluit te 

hernemen in de vorm van een ordonnantie. 

 

Via die afzonderlijke ordonnantie beschikt het Verenigd 

College dus over een conforme machtiging.”. 

 

II. Discussion générale 

 

II. Algemene bespreking  

 
Mme Viviane Teitelbaum déclare qu’il s’agit ici d’une 

question technique. Son groupe n’a aucune objection sur le 

fond et soutiendra le projet. 

 

Le groupe MR est favorable à ce que les fonctionnaires 

d’Iriscare puissent bénéficier de la même pension. 

 

 

Comme pour d’autres ordonnances, l’oratrice déplore 

néanmoins que le Collège réuni revienne une fois de plus sur 

un texte existant parce qu’il n’a pas été à même de rédiger d’un 

seul coup un texte complet. 

 

Le membre du Collège Didier Gosuin déclare que personne, 

pas même le groupe MR, ne l’a signalé plus tôt, lors du dépôt 

de l’ordonnance. 

 

Mme Viviane Teitelbaum estime néanmoins que ce n’est 

pas le rôle de l’opposition de faire le travail du Collège réuni. 

Mevrouw Viviane Teitelbaum stelt dat het hier om een 

technische aangelegenheid gaat. Haar fractie maakt ten gronde 

geen enkel bezwaar en zal het ontwerp steunen. 

 

De MR-fractie staat positief tegenover het feit dat de 

Iriscare-ambtenaren over hetzelfde pensioen zullen kunnen 

genieten. 

 

Zoals dat reeds bij andere ordonnanties het geval was, 

betreurt de spreekster niettemin dat het Verenigd College 

opnieuw op een bestaande tekst terugkomt omdat het niet in 

één beweging een volledige tekst kon opstellen. 

 

Collegelid Didier Gosuin stelt dat wanneer de ordonnantie 

eertijds neergelegd werd, niemand, de MR-fractie evenmin, 

hierop gewezen heeft. 

 

Mevrouw Viviane Teitelbaum vindt toch dat het niet de taak 

van de oppositie is om het werk van het Verenigd College te 

doen. 

 

III. Discussion des articles et votes 
 

III. Artikelsgewijze bespreking en stemmingen  
 

Articles 1er à 2 

 

Ces articles ne suscitent aucun commentaire. 

 

 

 

 

Artikelen 1 tot 2 

 

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit. 
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Votes 

 

Les articles 1er à 2 sont adoptés à l’unanimité des 23 

membres présents. 

Stemmingen 
 

De artikelen 1 tot 2 worden aangenomen bij eenparigheid 

van de 23 aanwezige leden. 

 

IV. Vote sur l’ensemble du projet 

d’ordonnance 

IV. Stemming over het geheel van het ontwerp 

van ordonnantie  
 

L’ensemble du projet d’ordonnance est adopté à l’unanimité 

des 23 membres présents. 

 

 

Het geheel van het ontwerp van ordonnantie wordt 

aangenomen bij eenparigheid van de 23 aanwezige leden. 

 

 Confiance est faite à la rapporteuse pour la rédaction 

du rapport. 

 

 

La Rapporteuse,                                              Les Présidents, 

 

Viviane TEITELBAUM                               Khadija ZAMOURI 

                                                                   Ahmed EL KTIBI 

 

 Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur 

voor het opstellen van het verslag. 

 

 

De Rapporteur,                                              De Voorzitters, 

 

Viviane TEITELBAUM                               Khadija ZAMOURI 

                                                                   Ahmed EL KTIBI 


